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Településszerkezet kialakulása 

 

Településtörténet  

(Forrás: Veress D.Csaba: A Nivegy-völgyi falvainak története) 

Szentantalfa a Nivegy-völgy igazgatási központja, centrálisan elhelyezkedő települése. A 
környező domboldalakról megfigyelhető, hogy településszerkezete több építési korszakban 
alakult ki.   Az északi területek feltehetően a középkori hagyományokra épültek (Templom 
utca, Kút utca) XVIII-XIX században, a huszadik században a Fő út és a déli területek beépí-
tései, a gazdasági területek építése jellemző. A mai fejlődés főbb területei a dél-keleti zóna 
és a szőlőhegyek térségei. 

 

Nivegy-völgy történetének főbb állomásai 

A Nivegy-völgy elnevezés eredetének több magyarázata született. Egyik elképzelés szerint, 
a térség a honfoglalás előtti szláv népektől kapta a nevét (akár a Nivegy, mint nevigy azaz 
nem látható,) Ehhez a feltevéshez kapcsolódnak Csorsza patak (mint ördög),Tagyon (tugyin, 
mint idegen) vagy Csicsó község neveinek magyarázata is. De lehetséges, hogy a későbbi 
nevének, a” Német-völgynek” régies változata.  

A régészeti leletek és történeti kutatások 
alapján, három nagyobb történeti időszak-
ban laktak a környéken. Leletek igazolják, 
hogy kb. 5000 évvel régebben, az új kő-
korban lakott helyek voltak itt. Két lelet 
anyagot találtak, Szentjakabfától északra 
(lázföld) és délre (Almakút) őskori falu 
maradványokat tártak fel. Későbbi, a ró-
mai korra (i.sz. I-II.) utaló történeti emlékek 
kerültek elő Szentjakabfa területének kör-
nyezetében. Avar kori leletek igazolják, 
hogy a mai Szentantalfa déli részén i.sz. 
V. században (a volt Berki malomnál) is 
lakott hely volt. 

A mai falvak tájhasználati, építészeti ha-
gyománya a kora középkorra nyúlik visz-
sza. Honfoglaló törzsek vezetői közül, fel-
tehetően Bulcsú vezér telepedet le a tér-
ségben, leigázva (illetve beolvasztva) az itt 
élő szláv eredetű népcsoportokat. A törté-
neti emlékek alapján elképzelhető, hogy 
letelepedését követően német földművelők 
is jöhettek a völgybe (a németek ellen ví-
vott háborúskodás során, mint hadifoglyo-
kat hurcolták ide őket). Vélhetően, ők már 
akkor meghonosították itt a szőlőművelést. 

A X-XI. századtól fokozatosan épültek ki itt 

 Római kori lelet  Szentjakabfa 

Avarkori lelet 

Őskori lelet 

Szentantalfa 
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kisebb falvak, templomok. A királyi tulajdonú birtokokon fegyverforgatásra is feljogosított füg-
getlen jobbágyok építkeztek, kiknek leszármazottjai később részben kisnemesi címet kaptak, 
illetve jobbágysorba éltek. Több kisebb település jött létre, Szentantalfa (abban az időben 
talán Nivegy?) Csicsó, Szentjakabfalu, Tagyon, Óbudavár, Herend, Árokfő, Szentbereck és 
Szentbalázs. A leírások szerint nivegyi településekként említették Szepezdet és Zánkát is, 
de Szentbalázst és Herendet nem sorolták közéjük. 

• Herend, Árokfő, Szentbereck, Szentbalázs települések elpusztultak, csak a templo-
mok, illetve romjaik jelzik a települések helyét.   
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A mai települések központi részein, az írásos anyagok, a régészeti leírások, valamint a mai 
térszerkezeti megjelenésük alapján kora középkori települések voltak. Jól felismerhető a te-
lepülések elhelyezése, a patakok melletti dombokra épült kiemelt védhető helyek beépítése, 
a templomtornyok közötti vizuális összekötés. Ezek legtöbbször a megközelítéseket is szol-
gálták, irányt adtak az odavezető utaknak. A mai települések központi részein, telekstruktú-
rában felismerhetők a régi hagyományos alakulatok, a régi épületek alaprajzi elhelyezése 
nyomot hagyott a beépítések későbbi formálásán.  

A királyi birtokú települések a XIV. században kerültek egyházi tulajdonba, a lakosok egy 
része megőrizte jogállását (a leírások szerint, egyházi kis nemesi jogokat), mások jobbágy-
ként életek. A tatárjárás megkímélte a térséget, de a török időkben elnéptelenedett a kör-
nyék. Vélhetően, az épületeket nem bontották le, de a lakosság nagy része elvándorolt, vagy 
elpusztult a háborúban.  

A törökök visszavonulása után az elbujdosott lakosság fokozatosan 
visszatelepült, új beköltözők érkeztek a falvakba.  Megindult az élet 
a térségben, de a régi települések közül több falu lakatlan maradt. 
Az új lakosság egy része protestáns felekezetű volt, mások egysze-
rű katolikus jobbágyként vagy zsellérként telepedtek le, többek a 
régi kis nemesi kiváltságokkal kezdtek új életet.  

Szentantalfán élők kisnemesi réteg megerősítette jogállását Rákó-
czi idejében, míg a többi falu egyházi birtokként,- a Veszprémi püs-
pökséghez tartozott, annak vezetése irányította az életét. Több 
községből, de elsősorban a Csicsóról a letelepedett protestánsokat 
elűzték, ők Szentantalfára költöztek át. A munkáskezek hiánya miatt 

és a törvényi lehetőségeket kihasználva a Püspökség az 1715-től az 1700-as évek végéig 
újabb telepeseket hozott, német parasztokat költöztetett a vidékre. A nyelvészeti elemzések 
alapján, Rajna vidéki frankokat (pl.Csicsóra) költöztették. De többen jöttek a más magyaror-
szági egyházi birtokról is, akik különböző német vidékekről származtak.  

Megszervezték a közigazgatást, földművelést, újjáépítették a falvakat, templomokat. A tele-
pülések között felosztották a megüresedett községek földjeit, kialakult a mai településháló-
zat, birtokrendszer és a telek struktúra alapja.  

• Templom építések: 

o Szentjakabfa, 1830-as évek, klasszicista 
o Szentantalfa  

 1785 evangélikus templom, a torony 1831 késő barokk, 
 1785 református templom, torony 1832, késő barokk 
 1843-46 katolikus templom, középkori templom mellett   

o Balatoncsicsó, római katolikus 1777, késő barokk,  
o Tagyon, 1764 római katolikus, barokk, középkori alapokon 

• A portákhoz tartozó földek (házhely, káposztás, kaszáló, szőlő) melyek után csalá-
donként kellett a megfelelő termény beszolgáltatni) mellett közösen művelték az egy-
házi tulajdonú szántót és használták a legelőt, az erdőt. 

A folyamatos fejlődés indult el, 1800-as évek végére körülbelül 2000-en laktak itt (kétszer 
annyian, mint most). Községek lakói megművelték a földeket, jó féle bort termeltek és ezzel 
kereskedtek. Szentantalfának vásár joga volt, évi két (állat) vásárt tartottak, 8 malom műkö-
dött a Csicsergó (vagy Csorsza patakon). A településeken kevés iparos tevékenykedett, volt 
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kb. 10 molnár, 8-10 takács (kenderföldek), 3-4 ács, 1-2 fazekas. A termőföld eltartotta a né-
pességet, nem volt szükségük egyéb fejlesztő erőre, pl turizmusra, iparra, bányászatra.  

A népesség lassan csökkent, részben a történelmi események, részben elvándorlás, rész-
ben a kisebb gyerekvállalási kedv miatt. 

Történelmi események a térségben lakók életét is meghatározta:  

- 1700-as évek, úrbéri törvények, - telek osztódás (Szentantalfa „közös” területek) 

- iskolák építése, minden községben,  

- 1848 után, jobbágyfelszabadítás - kismértékű tulajdon rendezés, nemesi földek érté-
kesítési lehetősége, 

- 1830-50-, filoxéra járvány, - kevés veszteség, új amerikai fajták telepítése, 

- 1800-as évek vége, vasút Zánkára, balatoni turizmus- szőlőkben új gazdák, üdülte-
tés, piacozás, más megélhetési lehetőségek 

- első világháború előtt- kereslet a gabona iránt, több szántó terület, 

- háborús veszteségek- katonaság-12 elesett katona, 12 eltartó nélküli család, 

- 1920-1930 kivándorlások 

- második világháború, német összeírás, SS és magyar katonai szolgálat, zsidó kitele-
pítés, 1940 útépítés, 

- 1945 Balatoni csata, hadszíntér, bombázás, épületkárok,  

- 1945 után, német kitelepítések itt nem voltak, kulák lista, földrendezés?- egyházi föl-
dek Állami tulajdonba (erdők, szántó-Tsz- nagytáblás földművelés, monokultúra), 
„sváb földek” magánosítás- telekszerkezet átalakul- Balatonfüredeik tulajdonlása 

- Tsz telepek, vízmű, épületek átépülnek (sajnos, az utcai karakter átalakul) 

- elapadó patakok, - okai lehetnek: vízkivétel, alumínium bányászat, klíma, stb 

- 1989 „új földreform”, - tulajdonváltás- új gazdagok szőlőhegy- szőlő nélkül, erdő- ki-
vágásra, termőföld-termés nélkül, közparknak, természetvédelemre. Mű-barokk nosz-
talgia.   

 

Térszerkezet-tájhasználat-településszerkezet 

A mai településhálózat, tájszerkezet, településszerkezet a történelmi korok lenyomatát őrzi. 

Az őskori emberek számára a domboldalak, hegytetők kiemelt szerepet kaptak. A régészeti 
leírások alapján, a terület központi helyén lévő, Gyűr-hegy feltehetően őriz még valamilyen 
régészeti emléket. A középkor előtti időkből fennmaradó régészeti emlékek mellett, feltéte-
lezhető, hogy a morfológiai adottságokhoz igazodó tájhasználat már a történelmi időkben 
kialakult, s máig fennmaradt. Érdemes megfigyelni a régi faluhelyek közötti mezsgyéket, rá-
látásokat, a szőlő-hegyek, erdők, szántók, vízfelületek telekstruktúráját. 

Néhol érzékelhető a középkori faluszerkezet, ilyen például Tagyonon a templom környéke, 
Szentantalfán a két régi templom környéke és a Templom utca vonala mellett a beépítések 
helye, telek struktúra. 

A XVII-XVIII. századtól betelepülő falvak lakói  részben ráépítettek az akkori meglévő épített 
helyekre, részben megváltoztatták a települések arculatát. Kialakultak a ma hagyományos-
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nak elfogadott faluszerkezetek. Ez jellemzően minden településnél vízfolyás mentén telepí-
tett házsorból (házsorokból) álltak, a település közepén a templommal (később mellette pap-
lak, gyülekezőhely=kormcsa, faluház, iskola) falukhoz tartozó legelő, szőlő-hegy, erdő terüle-
tekből, valamint az uradalmi földek térségéből (itt ez jellemzően nagytáblás egyházi birtok). A 
falvak hosszan elnyújtott egy utcás, vagy keresztutcás elrendezéssel épültek fel. Később 
elszakadtak a telkek a közvetlen vízkapcsolattól, ásott kutakkal biztosítva a szükséges vizet.  

A XX.század második felétől megvalósuló infrastruktúra és gazdasági területfejlesztések 
több helyen radikálisan megváltoztatták a harmonikus tájhasználatot, a belátható völgy esz-
tétikáját, ökológiai összhangját. Az egyik legnagyobb változás az 1940-ben felépített telepü-
lésközi út jelentette. Sajnos a mérnöki módon vezetett út az északi részeken nem igazodik 
teljesen a meglévő terepszinthez, így a vizek természetes átvezetését nehezíti és a déli sza-
kaszán a főutcák nyomvonalán haladó út „szétfeszítette” a falvak hagyományos arculatát, az 
átmenő forgalom megnehezíti a lakóházak használatát. Az gazdasági területek, TSZ közpon-
tok a főúthoz kapcsolódva épületek fel, a telepítés elsődleges szempontja a közműellátás és 
nem a harmonikus, ésszerű tájhasználat. 

Rendszerváltó időket elsősorban a szőlő-hegyi építkezések jellemzik. Míg a falvak fejlődése 
lassúbb ütemű.  

 A régi Tsz területek részben feldarabolódtak, részben Önkormányzati, illetve privatizált ma-
gán területek lettek. Elkezdődött a magán erdőterületek letermelése (bió-masszaként), külte-
rületi földek nem termelési hasznosítása pl. játszótér. A falukhoz közel eső területeken a te-
lekosztások-beépülések, Ezeknél, sajnos érvényesült a Btv. vonatkozó előírása, mely sze-
rint- belterületi út nem lehet a település szélén,- ezek a telekosztások nem kapcsolódnak 
szervesen a régi szerkezetbe.  

 

Szentantalfa története és fejlődése szorosan összefügg a térség többi falvának életével, de 
még is hordoz egyedi jegyeket.  

A falu első írásos említése 1276-ban volt. A 
középkori település a Templom utca kör-
nyékén lehetett. Eleinte királyi birtok, majd a 
Veszprémi püspökség tulajdona. A leírások 
szerint királyi farkas vadászok, kisnemesek 
lakták a falut. A mai katolikus templom mel-
lett állt a X-XII. sz. kisebb középkori temp-
lom, ehhez a környező lakott térségekből 
vezettek az utak, az akkori szokás szerint, 
„toronyiránt”-a templomnak.  

1531-1670-ig lakatlannak írták le a telepü-
lést, de valószínűsíthetően a régi falu egy 
része még megmaradt, csak a lakói elmene-
kültek (esetleg a környező erdőkben vészel-
ték át a háborús időket) 

1680-tól lassan megkezdődött a beköltözés, a jelentősebb fejlődés 1730-tól indul. Antalfa 
lakossága fokozatosan növekszik 1830-ig, ekkor már 680 ember élt itt.  
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Az új településben különböző 
felekezetű emberek éltek béké-
sen, több társadalmi osztályba 
tartozók - a befogadó település 
(nemesek, szabadok, jobbá-
gyok, zsellérek). A falu határai a 
három templom körül húzódtak. 

A belső területeken egy 
telekaprózódás figyelhető 
meg, ez feltehetően arra 
vezethető vissza, hogy a 
nemesek nem értékesít-

hették a földjeiket és az adókat 
portánként kellett fizetni. Így 
ésszerűbb volt a telkek hátsó 
részeiben építeni új házakat. Az 
egyes épületekhez tartozó tel-
kek elváltak az utcától és mel-
lettük szűk közút jellegű utcács-
ka alakult ki (nevezhetjük „kö-
zös” beépítésnek). 

A település életéhez, így a tele-
pülésszerkezethez is, hozzátar-
tozott a későbbi malmok sora. 
(feltehetően, nagyobb földterüle-
ten termeltek már gabonát). A 

falu nyugati sávjában a patak mellett épültek fel a vízimalmok. A múlt 
század elejétől a falu szerkezet fokozatosan „elnyúlik, dél felé-a Bala-

ton irányába és keletre a vásártér felé. 

 

A XX. század második felében a falu belterülete kevés új területtel bővül, de a külterületek és 
az infrastruktúra lassan fejlődik. A falutól délre a Tsz-hez tartozó telep, gazdasági major épül 
fel. 

A század végétől, napjainkig jelentősen nő a népesség a településen és ezzel együtt új be-
építési területekkel bővül a települési térség. Nazarénus hitű családok telepednek, s számuk-
ra kis telkes lakóterületeket parcelláztak a derékszögben haladó Fő utca két vége között, dél-
keleten. A hagyományos Faluszerkezettől eltérő, geometrikus telekosztás és utcahálózat 
mindig egy-egy sor házzal bővül csak, így mindig közterülettel kapcsolódik a meglévő belte-
rületekhez. De az új területrésznek ennek ellenére nincs megfelelő szélességű, járható köz-
területi rendszere. igénytelen falukép alakul ki, mely a környező dombokról is jól belátható.  
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Épített örökségek 

Műemlékek, műemléki környezet (forrás: Műemlékvédelmi Hivatal adatszolgáltatása) 

1) Evangélikus templom  5314 
Fő u. 22/A, hrsz.: 372/1, késő barokk, 1785, torony 1831 

A település feletti magaslaton és egykori peremén, a 
telek belsejében álló, É-D-i tengelyű, téglány alaprajzú 
templom, a D-i, bejárati főhomlokzathoz kapcsolódó 
toronnyal. Az épület 1785 ben készült, a tornyot 1831- 
ben építették. 

A templom homlokzatait höbörcsös vakolat fedi, a szé-
leken és az ablakok körül besimított sávval. A tornyon 
lévő bejárati ajtót egy-egy, a fogrovatos főpárkányig 
magasodó, kannelurás fejezetű féloszlop fogja közre. A 
18-19. század fordulóján készült keresztelőmedence 
kagylódíszes. A burkolat kelheimi kőlapokból készült. 

műemléki környezete: 369, 368/2, 372/2-3, 376, 375, 
354/26, 354/11-12, és a 354/1, 354/24 ingatlanok 372/1 hrsz-ú ingatlannal érintkező szaka-
szai. 

2) Református templom  5316 
Templom u. 7.,hrsz.: 16, késő barokk, 1785, torony 1841 

A település északi részén a templom utcára nyíló telken 
helyezkedik el. A templom bejárata a déli tájolású tor-
nyon keresztül történik. 1646-ban már éltek reformátusok 
a településen. A kezdeti időkben a helyi református val-
lású lakosok a katolikus hívőkkel együtt a régi katolikus 
templom maradványaihoz épített oratóriumot használták 
istentisztelet céljára. 

A mai templomot az 1768-ban elvett sövénytemplom 
helyett építették 1785-ben. 1837-ben az addigi nádtetőt 
fazsindelyre cserélték. 1841-ben tornyot építettek és 
beboltozták a templomteret. A templomtér mindkét vé-
gében erőteljes fejezetű és lábazatú kőoszlopra, illetve 
három, csehsüveges boltozatra támaszkodó karzat áll. 

műemléki környezete: 17, 19/2, 270, 271, 15, a 261 hrsz-ú ingatlan 16 hrsz-ú ingatlannal 
érintkező szakasza. 

3) Római katolikus templom (Páduai Szent Antal) 5317 
Templom u. 10. hrsz.: 275, Barokk stílusú, épült, 1843-1846 

A jelenlegi református templommal szemben az utca másik oldalán áll a mai római katolikus 
templom. Felszentelése hasonlóan a többihez északra történt. A bejárat a déli oldalon álló 
tornyon keresztül van. A hajó nyugati oldalához sekrestye épült. A település Szent Antalnak 
szentelt középkori templomát a 16. század közepén felégették. A helyrehozott épületet a 17. 
században a reformátusok és az evangélikusok közösen használták. A 18. század közepére 
nagyrészt elpusztult templom mellé a reformátusok és a katolikusok 1753-ban fatemplomot 
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építettek, amit később megújítottak.  E templomot 1768-ban királyi rendeletre a katolikusok 
megkapták és Páduai Szent Antal tiszteletére szentelték. E mellett építették fel a mai temp-
lomot Kopácsí püspök és utóda, Zichy Domonkos, a káptalan, az Esterházy grófok és a tele-
pülés költségén 1843 és 1846 között. A templom oltára felett, a falra rögzítve, a veszprémi 
ifjabb Bucher Ferenc 1846-ból származó Szent Antal képe látható. 

műemléki környezete: 16, 19/2, 270, 274, 280, és a 261, 271, 276 hrsz ingatlanok a 275 
hrsz-ú ingatlannal érintkező szakasza. 

4) Lakóház és gazdasági épület 9411 
Templom u. 23.; hrsz.: 28, 1830. 

Telek szélén, oldalhatárosan álló, nyeregtetetős, 
részben alápincézett épület, nádfedéssel. A hom-
lokzatokat höbörcsös vakolat fedi, a nyílások kö-
rül és a széleken besimított, meszelt sávval. Tég-
lalépcsős oromzatú utcai homlokzatán két ablak 
és két padlásszellőző. Az oromzat közepén négy-
karéjos vakolattábla: G K monogram és 1830-as 
évszám. Udvari homlokzatán háromnyílásos 
mellvédes tornác. Helyiségelrendezése: szoba, 
konyha, kamra és eredetileg istálló. A szoba és 
konyha gerendás deszkafödémes. Az épület első 
része alatt dongaboltozatos pince. Népi műemlék. 

Műemléki környezete: 25, 27, 29, 35, 288, 289, és a 261 hrsz-ú ingatlan 28 hrsz-ú ingatlan-
nal érintkező szakasza.  

Lakóház 9412 
Templom u. 43.  jegyzékben 45.; hrsz.: 38, 19. század első fele 

Oldalhatáron álló, nyeregtetős épület. Az utcai és az 
udvari homlokzat simára vakolt és meszelt. Utcai 
homlokzatán két ablak és két oromzati szellőző. A 
homlokzat sarkain armírozás. A téglalépcsős orom-
zat közepén vakolattábla, a csúcsban napsugaras 
motívum. Udvari homlokzatán háromnyílású mell-
védes lopott tornác. Helyiségelrendezése: szoba, 
konyha, szoba, kamra. A szobák gerendás deszka-
födémesek, a szabadkéményes konyha előtere 
síkmennyezetes. A házhoz két csehsüveg-
boltozatos szakasszal fedett külső kamra és geren-
dás deszkafödémmel fedett istálló és pajta csatla-

kozik. Épült a 19. század első felében. Népi műemlék. 

Műemléki környezete: 29, 30, 31, 39, 40, 41, 302, 303 és a 261, 37 hrsz-ú ingatlanok 38 
hrsz-ú ingatlanokkal érintkező szakaszai. 

Nyilvántartott régészeti lelőhelyek: 

• Báróca (9262) pontos helye ismeretlen, hrsz: 02 – a helyrajzi szám a földhivatali alaptér-
képen nem található 

• Berki Malom: (9263) hrsz: 0159; 0160-0161; 0150/29-30 
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• Római katolikus templom: (9264) hrsz: 369; 372/1-2; 376; 354/1, 354/11-12; 354/24; 
534/26. 

 

Helyi épített értékek, épített környezet védelme: 

 

1) Helyi értékvédelmi terület: 

A pataktól keletre a történelem során kialakult hagyományos települési szövetet képező tele-
pülésrész alkotja a helyi értékvédelmi területet. Magába foglalja a templom utca két oldalán 
lévő beépítéseket, és a Fő utca mentén, a patakparti oldalon az új sportöltözőig, a keleti ol-
dalon az evangélikus templom előtti emlékparkig. 

Helyi értékvédelmi terület határa: 2 részben, 3, 4 részben, 5/1, 4, 7, 8 részben, 9-12, 13 
részben, 14, 16-17, 19/1, 19/2 részben, 21-43, 262-291, 295-304, 307, 309-315, 331-348, 
355/1-356, 359/2-360, 362/2-363/2, 367-369, 372/1-372/3, 376-377, 380-397, 400-401 rész-
ben, 

 

2) Történelmi közterület struktúra 

A spontán fejlődés során kialakult utcaszerkezetet, és az ezek mentén kialakuló beépítések 
tartoznak bele. A Templom utca, a Fő utca, a Kút utca és az ezek között húzódó zsákutcák, 
sikátorok. 

 

3) Helyi védelemre javasolt épület 

Belterület: 
hrsz: 2. Északi része; 5/1. Lakóház és melléképülete; 6. Lakóház; 7. Lakóház; 8. Tornácos 
lakóház és dongaboltozatos melléképülete; 9.; 12. Lakóház és melléképülete; 14.; 19/2.; 26; 
29.; 30. Előkertes, pincés lakóház; 35.; 40. Lakóház Rombuszmintás ajtóval és melléképüle-
te; 106.; 128.; 143.; 164/1. Melléképület; 164/2.; 262.; 265.; 269.; 270.; 272.; 273.; 275. La-
kóépület a műemlék katolikus templom telkén; 281.; 289. Lakóház és melléképülete.; 288. 
Melléképülete.; 290.; 291.; 314.; 315.; 331. Felújított pincés ház.; 332. Melléképülete.; 334. 
Melléképülete; 335. Melléképülete.; 338.; 339. Melléképülete.; 342.; 343. Melléképülete; 
344.; 347. Az épület nyugati része.; 355/1.; 356. Melléképület; 359/2. Melléképület lakóépü-
let.; 360. Melléképület lakóépület; 362/2. „L” alaprajzú lakóépület; 363/1.; 368/1.; 377.; 386. 
Pincés melléképület és lakóépület is.; 394. Melléképület és lakóépület is.; 

Külterület:  
hrsz: 521.; 582.; 608.; 619.; 631.; 682.; 697.; 703.; 715/1.; 718/1.; 728.; 760.; 773.; 094/9.;  
 

4) Köztéri emlék 
• forrás és környezete a kút utca aljában  
• mosóház hrsz. 316,  
• millenniumi emlékpark hrsz. 354/26, az evangélikus templom előtt 
• kőkereszt - a római katolikus templom kertjében, állítatta Kovács József és hitvese, 

Szabó Erzsébet 1931-ben. 
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Természeti és táji értékek 
 

 

Balaton-felvidéki Nemzeti Park védett területe 
A Nivegy völgy Pécselyi-medence Nemzeti Parki területegységéhez tartozik. A Tihanyi-
félszigettől északra fekvő védett terület három összefüggő részből, a Szőlősi-, a Pécselyi- és 
a Vászolyi-medencéből áll, amelyek mindegyike a medence legnagyobb településéről kapta 
a nevét. Ennek a védett területnek nyugati peremén helyezkedik el a Nivegy-völgy, melynek 
egy része az alábbi lehatárolás szerint így Nemzeti park védett területébe tartozik. 

Szentantalfa nyugati határa, leginkább az erdőterületei kerültek védett területbe, és a Balázs-
hegy településre eső része, a belterület közvetlen környezetét a Nemzeti Park területe nem 
érinti, így a fejlesztési területeket sem. 

A területek fő értékét a változatos 
társulásokban megjelenő védett 
növényfajok és bogárfauna jelenti. 
Összességében a területen a ma-
gyarországi védetté nyilvánított 
bogarak egyharmada jelen van.  

 

Országos ökológiai hálózat terü-
letei: magterület, puffer terület 

A nemzeti ökológiai hálózat a köz-
elmúltban került kijelölésre, mely a 
szigetszerűen elhelyezkedő érté-
kes természetközeli élőhelyeket 

kapcsolja összefüggő rendszerré.  

Szentantalfa közigazgatási területén magterület, és puffer terület találhatóak, magterületbe a 
területre jellemzően az erdőterületek tartoznak, Szentantalfa területén a nyugati határban 
lévő Kő-hegy és Baróca erdeje. 

Az OTrT és a Btv előírásai értelmében magterületen beépítésre szánt terület nem jelölhető 
ki, puffer területen abban az esetben történhet beépítésre szánt terület kijelölése, ha az a 
szomszédos magterület vagy ökológiai folyosó természeti értékeit, biológiai sokféleségét, 
valamint táji értékeit nem veszélyezteti.  

A település belterületét körülveszi az ökológiai hálózat pufferterülete, bármely irányban kije-
lölt fejlesztési terület érinti tehát. A pufferterület nagysága miatt a belterülethez közvetlen 
csatlakozó beépítésre szánt terület kijelölése támogatható, mivel a magterületre közvetlen 
hatással nincs. 

 

Ex lege védett területek, források 

A Nivegy völgyben több forrás is található, melyek a Cserkúti patakot táplálják: Almakút, 
Berkút és Cserkút. A három közül a legutolsó, a Cserkút forrás Szentantalfán a Kőhegy olda-
lában fakad.  
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Egyedi tájértékek, településtörténeti értékek, műemlékek, romterületek 

A hagyományos faluszéli és a Btv szerinti kertes területek (részben C1, azaz szőlőkataszteri 
1 osztályú) Mk jelű területfelhasználási egységein elsősorban a szőlőművelés erősítése és 
az ahhoz kapcsolódó gazdasági épületek felépítése lehetséges. 

A kertes mezőgazdasági terület a telekalakítás és az épületek, építmények elhelyezése 
szempontjából az különböző övezetekre tagolódik. 

Az övezetekben fontos szempontnak tartottuk a hagyományos szőlőhegy karakterének meg-
őrzését. Ezeket a szempontokat a helyi építési szabályzatban rögzítettük. A karakter szem-
pontjából fontos az régen használt utak visszaállítása, a jelenlegiek a megfelelő használat-
nak való kiszabályozása. 

A beépítés szempontjából az épület struktúra jellegzetességeit fogalmaztuk meg. A művelési 
ághoz kapcsolódó gazdasági építmények megfelelő minőségben és arculattal jelenjenek 
meg, és megfelelő sűrűséggel. Ezáltal javaslatokat tettünk a tetőformákra, anyaghasználatra, 
tagozódásra, formára, homlokzati struktúrákra. 

 

Térségi jelentőségű tájképvédelmi terület övezete 

Mind a négy településen a Balaton törvény lehatárolja a tájképvédelmi területet, melybe el-
sősorban a hagyományos szőlődombok és védett területek, erdők kerültek bele. Szentantal-
fán a belterület keleti és nyugati oldalát egyaránt érinti a lehatárolás, nyugatra a a patak-
völgy és a Kő-hegy oldala, keletre a Balázs-hegy került tájképi védelem alá. 

A tájképvédelmi területen új beépítésre szánt területet nem jelöltünk ki. A tájban megjelenő 
épületekre vonatkozó szabályokkal a hagyományos építészeti megjelenést írjuk elő. 

A patakok és a patakmedrek megőrzése szempontjából védelmi övezeteket jelöltünk ki a 
jelenlegi vízfolyások mentén. Több esetben tanösvények, természetközeli gyalogos utakat 
jelöltünk ki, melyek a természetes használatát, értékeinek bemutatását és feltárását szolgál-
ja. 

 

A terv módosításainak ismertetése, várható hatásaik 

 

Tervezett fejlesztések 

1) Tömbfeltárással falusias lakótelkek kialakítása 

A tervezett új utca település északi részén a Balatoncsicsói elágazás és a Templom utca 
között helyezkedik el.  A hosszú telkek végének felosztásával a házikertek átalakítását java-
soljuk.  

Jelenleg a telkek hátsó része műveletlen, felhagyott egykori veteményes, gyümölcsös. A 
múzeum előtt ma egy gyalogos ösvény vezet a területen keresztül a Balatoncsicsó felé veze-
tő útra. Ezt a közterületi sávot kiszélesítve alakulna ki egy új lakóutca, amely az újonnan ki-
alakított telkek megközelíthetőségét biztosítaná. Az utca mentén 12 építési telek alakulhat ki.   

A feltáró út zsákutca lenne a gépjármű forgalom számára, azonban gyalogosan és kerékpár-
ral a Balatoncsicsói út megközelíthető. A tömb keleti oldalán kötelező zöldfelület kialakítását 
javasoljuk, a zajhatás elleni védelem érdekében. 
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A tervezett módosítás új beépítésre szánt terület kijelölésével nem jár, a meglévő területek 
beépítése intenzívebbé válik. Az új utca és telekosztás, beépítés a történelmi településszer-
kezetbe illeszkedik, a kialakított telkek száma nem túlzott.  
A magas 60%-os kötelező zöldfelületi aránnyal biztosítható falusias jelleg megőrzése. A be-
építési paraméterek a környező kialakult épületstruktúrát, telekhasználatot tekintik mintának 
az új beépítéshez. A terület elhelyezkedése látvány szempontjából nem zavaró, a település 
sziluettjét az új beépítés nem változtatja meg. 
A terület régészeti területet, műemléket vagy műemléki környezetet nem érint. Ismert védett 
vagy védelemre érdemes természeti, táji érték nem található itt.  

 

 

2) Új kertvárosias lakóterület kijelölése 

A település délkeleti oldalán a tervezett elkerülő út – ma mezőgazdasági út és a kertvárosias 
lakórész között alakulna ki az telekosztás. Az elmúlt évtizedekben a településen a nazaré-
nushívők száma növekedett, a betelepülő családok sokasodtak, ez magával vonja az folya-
matos építkezési igényt. Szentantalfa délkeleti részén 1000 m2-es telkeken kertvárosias la-
kóutcák jöttek létre, 6-10 személynek otthont adó tetőtér beépítéses családi házakkal. Itt épí-
tették fel saját imaházukat is.  

A javasolt szabályozás a mostani kialakult tömböket kiegészítve kertvárosias lakóterületet 
jelöl ki, 12 méter széles közterülettel. 36 építési telek alakul ki.  

A jelenlegi parlag, mezőgazdasági területen létrejövő új kertvárosias lakóutca régészeti terü-
letet, műemléket és műemléki környezetet nem érint.  
A területen problémát jelenthet a rálátás. Fásítással és az épületek kialakítására vonatkozó 
előírások megfogalmazásával próbáltuk elejét venni, hogy a területen ne látvány zavaró be-
építés alakuljon ki. 
A terület nem kiemelten értékes mezőgazdasági terület, a fejlesztésre kijelölt terület sem C1 
szőlőkataszteri területet, sem térségi tájképvédelmi területet nem érint, Ismert védett vagy 
védelemre érdemes természeti, táji érték nem található. 

 

Értékvédelmet biztosító szabályozási előírások 

A terv készítése során nagy hangsúlyt fektettünk az értékvédelmi előírások megalkotására. A 
részletes örökségvédelmi előírások az épített értékek védelmére. Az országos védettségi 
kategóriákat kiegészítettük az alábbi helyi kategóriákkal:  

Helyi értékvédelmi terület 
Történelmi közterület struktúra 
Védett utcakép 
Helyi védett épület 

Helyi értékvédelmi terület 

A védelem célja, hogy a település régi utcahálózatát, telekstruktúráját, beépítését védjük. 
Ezek a kialakult utca vonalak, telekhatárok a település 200-300 éves múltjának örökségét 
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hordozzák. Így javasolható, hogy a településszerkezetileg védett területen belül, védelmet 
kapjon az utca vonala, arculata és a meglévő telekhatárok, kerítések.  

A Helyi értékvédelmi terület, történelmi közterületi struktúra, védelemére vonatkozó előírá-
sok: 

• A területen belül légkábel, hírközlési vezetékeket tartó oszlop nem helyezhető el, a 
meglévők nem újíthatók fel, új bekötés nem létesíthető. Kizárólag csak vészhelyzet 
elhárítása esetén javíthatók.  

• A területen belül a közterületeket egységesen kell rendezni, legalább egy tömbnyi ut-
ca szakaszon egységes burkolatot, közterületi világítást, utcabútorokat kell elhelyezni 
(Javasolható, hogy a keskenyebb utcákban térszín alatti vízelvezetéssel vegyes 
használatú egységesen kőburkolattal burkolt utak kerüljenek kiépítésre!)  

• 0,5 m2-nél nagyobb reklámfelület nem helyezhető el.   

• A kerítések kialakítása, támfalak, utcai épületszínezés,anyag használat a meglévő ál-
lapothoz igazodva, tervtanácsi döntéssel engedélyezhető, illetve lehet hozzájárulni a 
kialakításhoz.  

• A közterületek határvonalát, közterületi telekhatárokat nem lehet módosítani. Különö-
sen nyomós okból, legfeljebb egyszeri alkalommal, 3-3 méterrel módosítható a közte-
rület határa, a falu főépítészének jóváhagyó (annak hiányában műemléki szakvizsgá-
val rendelkező építésztervező) véleménye alapján. 

• Kerítések kialakításának igazodni kell a meglévő hagyományokhoz és a szomszédos 
épületekhez. Kő és tégla, tömör kerítéseket zárt fa, illetve kovácsoltvas kapukkal kell 
tagolni. A telekhatárok mentén 100 %-ban tömör kerítés is építhető. A kerítés kialakí-
tása előtt, az tervezett megoldást be kell mutatni a helyi Önkormányzat főépítészé-
nek.  

• A területen belül a telekstruktúra megőrzendő, így azok módosítása nem engedé-
lyezhető.  

• A kialakult oldal-, hátsó kertek megtartása érdekében, a területen belül az OTÉK elő-
írások hatálya alól a tűzvédelmi hatóság engedélyével felmentés adható.   

Védett utcakép 
Az épületek által kialakított utcakép jellegzetes, a falu és az ország hagyományait őrzi. Így a 
Helyi Építési Szabályzatban szerepeltetjük az alábbi előírásokat: 
 

• A védett utcaképpel kiemelt házsor vonala mentén a két szomszédos épület feltün-
tetésével kell az utcai homlokzat átalakítást engedélyezni. A község főépítészének 
véleményezése után hagyható jóvá az utcai homlokzat átépítése. 

• A védett utcakép vonala mentén, illetve az utcáról látszó épület építésére, átépítésé-
re, felújítására vonatkozó előírások:  

- Új épület csak az utcában hagyományosan kialakult karakterű épületekhez il-
leszkedően építhető.  

-  A meglévő épületeknél a tetőtér beépítés, emeletráépítés a község főépítészé-
nek jóváhagyó véleményével engedélyezhető. 

- A homlokzat és tetőfedés csak természetes anyagból készülhet. Látszó beton 
lábazat, kiváltó, fémlemez és pala-betoncserép fedés nem alkalmazható. Az 
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épületek színezését földszínek közül kell választani.   

-  Műanyag nyílászáró nem helyezhető el. 

Épületek helyi védelme 

A falu műemlékileg nem védett, de nagyon szép és értékes épületeinek védelmét kiemelten 
javasoljuk. Ezeket a házakat,- az építészeti színvonaluk és falu-történeti jelentőségük miatt,- 
érdemes lenne megőrizni az unokáknak és a jövő generáció számára.  

A helyi védelemre javasolt, illetve védett épület átépítésére vonatkozó előírások: 

- Tetőtér beépítés, emeletráépítés, műanyag nyílászáró az utcai homlokzaton nem helyez-
hető el. 

- Az építési engedélyezés előtt a Települési Főépítész és a területen működő építészeti 
tervtanács jóváhagyó véleményét be kell szerezni.    

 

A tervezett előírások jóváhagyásával a településen komplex értékvédelem valósulhat meg, 
amely az országos védelem alatt nem álló területeken is biztosítja a település épített környe-
zetének védelmét. 

 

Külterületi övezeti rendszer 

A településrendezési tervhez környezeti vizsgálat készüA településen kialakított övezeti 
rendszer a település hagyományos tájképi, tájhasználati értékeinek megőrzését és a gazdál-
kodás fenntartását szolgálja. 

Az erdőterületeken belül védett, védendő erdőövezetbe kerültek a Nemzeti Park területén, Or-
szágos Ökológiai hálózat magterületén, Btv. kiváló termőhelyi adottságú területén található, 
nyilvántartott erdőterületek.  

A mezőgazdasági területeken több övezet került kialakításra a telekadottságok, elhelyezke-
dés és jelenlegi használat, illetve a törvényi előírások figyelembe vételével. A területeken a 
táj karakter megőrzésére a meglévő építészeti hagyományokhoz igazodó épületek helyezhe-
tők el.  

A mezőgazdasági területen a technológiai épületek, csarnokok kialakítását szabályoztuk: a 
felhasználható anyagok, alapterület és építménymagasság tekintetében. Így elkerülhető a 
például a tájban megjelenő csillogó vagy virító fémborítás vagy műanyagcserép. 

A területegységek lehatárolását a meglévő telekstruktúra, telekhasználatok és a Btv övezeti 
besorolásának figyelembe vételével alakítottuk ki. 

A völgyben elterülő általános mezőgazdasági területek használatát, művelési ágát figyelem-
be véve az alábbi övezetekre osztottuk: nagytáblás, síkvidéki szőlőterületek – általában sző-
lőkataszteri I.-II. osztályú területek, legelők, rétek vagy gyümölcsösök, szántók, legelők. ha-
gyományos árutermelő mezőgazdasági övezet. 

Szentantalfa területén lehatárolásra került egy olyan terület is, amelyben a Btv által megen-
gedett birtokközpont is létrehozható. 

A település belterületén és környezetükben lévő házikertek, egykori káposztások, gyümöl-
csösök egy részét a tradicionális településmag védelme és a hagyományos tájhasználat 
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megőrzése érdekében is korlátozott mezőgazdasági területbe javasoljuk. Az övezetben épü-
letet nem lehet elhelyezni.  

A tervezett övezeti előírásokkal és az annak megfelelő tájhasználattal a jövőben az értékes 
tájalkotó elemek megőrizhetők és a területen a hagyományos gazdálkodás fennmarad.  

Természet- és környezetvédelmi előírások 

A tervben a Btv., az OTrT a természetvédelmi és környezet védelméről szóló jogszabályok 
előírásait betartottuk illetve rögzítettük. A tervhez környezeti vizsgálat készült, amely megál-
lapította, hogy a tervezett fejlesztések ökológiai hálózat pufferterületét érintik, de a magterü-
letet, tehát valódi természeti értéket nem veszélyeztetnek. A felszíni szennyeződésre foko-
zottan érzékeny területen a vonatkozó jogszabályok betartásával a környezetet kár nem éri.   

 

A terv környezetvédelmi s természetvédelmi intézkedései biztosítják a környezeti állapot ja-
vulását és a természeti értékek megőrzését.  

 

Összegzés 
 

Szentantalfa kedvező adottságai miatt rendkívül sokrétű értéket hordoz, melynek megőrzése 
a jövő nemzedékek számára fontos feladat. A terv készítése során számba vettük a meglévő 
értékek mellett a községet érintő országos, közösségi és helyi védelem alatt álló területeket, 
épületeket, az Országos és Balaton Kiemelt üdülőkörzet Területrendezési terv vonatkozó 
intézkedéseit. 

 

A terv módosítási elképzeléseit két csoportba rendezhetjük:  

• kis mértékű fejlesztések,  
• örökségvédelmi és természetvédelmi célú intézkedések csoportja. 

Az őskortól lakott tájon, a patakvölgyekben bárhol előfordulhat régészeti emlék a föld alatt, 
melyek akár mezőgazdasági munkák során is felszínre kerülhetnek. Ez esetben mindenki 
részéről elvárható a törvények tiszteletben tartása és a nemzeti kulturális örökség iránti meg-
felelő megbecsülés. 

A fejlesztési területek műemléket és műemléki környezetet nem érintenek, ezek védelméről 
a terv gondoskodik. 

A szabályozási tervben és a HÉSZ-ben megfogalmazott értékvédelmi előírások biztosítják a 
település épített értékeinek tágabb körű védelmét is, így örökségvédelmi szempontból pozitív 
hatásúak. 

A szabályozási tervben megfogalmazott értékvédelmi előírások a helyi szintű örökségvédel-
met településszerkezeti, településképi és épület szintjén is biztosítják a védelmet.  

Összességében a terv hatása örökségvédelmi szempontból pozitív, széleskörűen fog-
lalkozik az értékvédelem kérdésével és eszközeivel azt szolgálja. 
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Szentantalfa Településrendezési Terv  

2010. március 

Közbenső egyeztetés kapcsán beérkezett szakvélemények 

Sor 
szám 

Államigazgatási szervek érdekképviseletek Vélemények hozzászólások Dátum 

1. 

Dél-dunántúli Regionális Államigazgatási Hivatal 
Állami Főépítész 
Keszthely 
Lovassy u. 7/b. 

A tervtanácsi véleményeket alapvetően beépültek a tervbe. 
A terv új építési telkek kialakítását tartalmazza, melyekre a BTSZ lehetőséget nyújt. 
Hiányolja a TSZT határozattervezetet a tervanyagból. TSZT belterületen belüli közutak, 
zöldfelületek falusias lakóterületi ábrázolása javítandó. 
Az SZ-1 tervlap magassági adatokkal ellátandó. 
Közműjavaslat hiányzik. 
Területrendezési terv összhang igazolása kiegészítendő. 
HÉSZ 5.§,15.§,06.§ 21.§ javítását kéri. 

2010.07.02. 

2. 

Kulturális Örökségvédelmi Hivatal 
Közép-dunántúli Iroda 
Székesfehérvár, Távírda u. 2. III. em. 

A Műemléki környezetek és régészeti területek pontosítását kéri. A helyi értékvédelemre 
javasolt épületek körét bővítené – mellékelt lista szerint. Az építménymagasságokat 
sokallja, az Lke-2 övezetben. Személyes egyeztetést javasol. 
Az egyeztetés megtörtént. A javasolt módosítások elkészültek.

2010.08.11. 

3. 

Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztérium 
Közép-dunántúli Környezetvédelmi, 
Természetvédelmi és Vízügyi Felügyelőség 
Székesfehérvár, Hosszúsétatér 1. 

A terv elfogadása ellen kifogást nem emel. 
Kéri a Környezeti vizsgálat kiegészítését a vízellátásra és szennyvízkezelési alternatívákra 
vonatkozó javaslatokkal, tájékoztat a régebbiek helyébe lépő hatályos jogszabályokról, 
ezek javítását kéri a dokumentációban. 

2010.07.09. 

4. Veszprém Megyei Múzeumi Igazgatóság 
Laczkó Dezső Múzeum 

A témában nem minősül szakhatóságnak. 2010.06.17. 

5. 
Veszprém Megyei Földhivatal 
Veszprém, Vörösmarty tér 9. 

Tájékoztat a földvédelmi jogszabályokról és a Település mezőgazdasági területeinek 
átlagos minőségéről. 2010.06.24. 

6. 

Veszprém Megyei Mezőgazdasági 
Szakigazgatási Hivatal  
Földművelésügyi Igazgatóság 
Veszprém, Megyeház tér 1. 

Kifogást nem emel, észrevételt nem tesz 20010.06.22. 

7. 

Veszprém Megyei Mezőgazdasági 
Szakigazgatási Hivatal 
Növény- és Talajvédelmi Igazgatóság  
Csopak Kishegyi u. 13. 

Kifogást nem emel.  2010.06.29. 

8. 
Veszprém Megyei Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság 
Veszprém, Dózsa György út 31. 

Kifogást nem emel. 2010.06.11. 



9. 
Veszprémi Bányakapitányság  
Veszprém 
Budapest út. 2. 

A bányatelek koordinátáit megadja. ez alapján kéri a 0116/30 hrsz telket is 
bányaterületként jelölni. Más kifogást nem emel, a terv további részeivel egyetért. 2010.07.08. 

10. 

Nemzeti Közlekedési Hatóság  
Légiközlekedési Osztály 
1675 Budapest 
Pf. 41. 

Állásfoglalásukat csak szakági tervező igazolásával, aláírásával ellátott tervre adja meg. 
 

2010.06.14. 

11. 
Magyar Közút Zrt. 
Közép-dunántúli Területi Főmérnökség 
Veszprém, Mártírok útja 1. 

Észrevételt nem tesz, közútkezelői érdekeinket nem érinti 
20010.08.17. 

12. 
Bakonykarszt Víz- és Csatornamű Zrt. 
Veszprém, Pápai út 41. 

Szükségesnek tartja a csatorna mielőbbi kiépítését. Javasolja tartalék vízbázis kiépítését. 
Elkészítette Nagyvázsony-Mencshely közötti vízvezeték engedélyezési terveit. Kéri, hogy a 
123/1997. (VII. 18.) Korm. rendelet korlátozásai kerüljenek bele a tervbe. A vízbázis 
védőterületek ábrázolását kéri a diagnosztikai anyag alapján.. 

2010.07.17. 

13. 
MAGÁZ Magyar Gázszolgáltató Kft. 
Nagykanizsa 
Csengery út. 9. 

Észrevételt nem tesz. 
2010.06.21. 

14. Vigántpetend község önkormányzata Az eljárásban nem kíván részt venni. 2010.06.21. 

15. 
Veszprém Megyei Földhivatal 
Veszprém 
Vörösmarty tér 9. 

Egyeztető tárgyalásra – tájékoztat a földvédelmi jogszabályokról, a tárgyaláson nem tud 
részt venni 2010.07.12. 

16. 
Veszprém Megyei Mezőgazdasági 
Szakigazgatási Hivatal 
Erdészeti Igazgatóság  

Egyeztető tárgyaláson részt vett, a tervanyagot áttanulmányozva kéri az adatszolgáltatása 
alapján az üzemtervi erdőterületek erdőbe sorolását, illetve besorolásának ellenőrzését 
Balatoncsicsó 0212; 089; 050/25; 060/4; Szentantalfa 07/1; 0199/7; 019/2; Szentjakabfa 
039, 048/8; 
Az üzemtervi erdőterületek erdőbe sorolása megtörtént. A tárgyalás után külön 
levelet nem küldött. 

2010.07. 




